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Introduksjon   
JOSI-pro rehab buggy er et kvalitetsprodukt fra John GmbH. Det er utstyrt med et integrert sete(cover med for), tilt-in-

space og en ryggjustering. Setedybden og nedre benlengde kan finjusteres. I tillegg kan setesystemet bli utstyrt med 

tilbehør (torsoputer, hødestøtte, setepute osv.). Tilbehøret kan også bli finjustert.   
JOSI-pro er perfekt fo å sikre god mobilitet bade utendørs og innendørs, I byen og i skog og mark. Front og bakhjul 

kan bli optimalisert for individuelle ønsker, også når produktet skal videreselges. Før bruk av JOSI-pro vennligst les 

HELE denne bruksanvisningen. Dette for å unngå feilbruk, og at optimal bruk av JOSI-pro kan oppnås.  
Vi tar forbehold om feil og eventuelle tekniske endringer.  
Bildene i denne manualen kan variere i forhold til spesifikke konfigurasjoner. 
 

Instruksjon for blinde eller svaksynte   
Slik instruksjon kan skaffes på forespørsel på PDF. 
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Tiltenkt bruk   
JOSI-pro er en multifunksjonell rehabiliterings vogn med fastlåst eller is a multifunctional rehab stroller 

with faste eller svingbare forhjul, passer for barn og yngre opp til en høyde på 185 cm med alvorlige 

gangproblemer eller lammelser. Setejusteringen gjøres med det fleksible setejusterings systemet. JOSI-

pro passer til innendørs og utendørs bruk, både i by og land. Ut fra brukerens ønsker, kan JOSI-pro bli 

brukt som trillevogn og som henger til sykkel. Det store utvalget av tilbehør og tilpassingsvennlige 

design sørger for at JOSI-pro er perfekt til blant annet ved høy eller lav muskelstyrke, amputasjoner, 

lamme eller deformerte lemmer, leddkontrakturer og leddskader. 
 

CE-merking   
Som ansvarlig produsent erklærer John GmbH at JOSI-pro er et medisinsk product og 

overholder alle regler i Regulativ (EU) 2017/745 of the European Parliament and of the Council. 
 

Hvor den skal brukes   
JOSI-pro er, avhengig av konfigurasjon, passende for innendørs og utendørs bruk, i by og I 

ulendt terreng, og på asfaltert vei eller grusvei.  
 

Maksimal vekt   
Maksimal vekt på brukeren må ikke overstige; Str S 50 kg, Str M 70 kg og Str L 90 kg (se 

tekniske data).  
 

Sikkerhetsinstruksjoner og bruksrisiko   
Før bruk av produktet er det essensielt at en kyndig person gjennomgår sikker og korrekt 

bruk av produktet.   
Alle sikkerhetsinstruksjoner må følges for å minimere risiko for skader.  
Gjør deg godt kjent med JOSI-pro før første gangs bruk – kjøremønster og størrelse   
Sett deg inn i de tekniske data ( inkludert brukervekt og nyttelast.  
Sjekk og følg dekktrykk spesifikasjoner (se tekniske data).  
Pass på at alle skruer, låser og fester er godt festet og skrudd til.  
Bruk tilt-in-space kun når det ikke sitter noen i vognen.  
Ved justering av tilt-in-space, trekk alltid i håndtaket samtidig som du åpner Quick Release.    
JOSI-pro er godkjent for kun en person.  
Tilbehøret anti-velt er sterkt anbefalt. (se kap. Om anti-velt og veltespak)   
For  flytting av brukeren fra vognen, plasser vognen i opprest posisjon og lås 
parkeringsbremsen.   
JOSI-pro E-Drive skal parkeres på falt underlag og parkeringsbremsen låses.  
Brukeren må alltid spennes godt fast under kjøring (se kap. om Beltesystemet).   
Brukeren må ikke forlates uten tilsyn, selv ikke når han eller hun er godt festet med 

beltesystemet og parkeringsbremsen på.   
Alltid bruk anti-velt utstyret ved bruk av JOSI-pro.  
Et ekstra anti-velt sett er anbefalt ved økt risiko for velt. (f.eks. i bakker og ved ujevne 

veier/stier.  
Parker alltid JOSI-pro på et flatt underlag og sett på parkeringsbremsen.  
Pass på at brukerne ikke lener seg ut av JOSI-pro. Dette kan medføre risiko for vel teller at 

vognen tipper over. Om nødvendig plasser armer og ben i sikker posisjon. Bruk av spile-

beskytter er anbefalt.   
Bruk det faste 12.5” forhjul eller 12.5” forhjul for ujevne forhold.  
Ved kjøring i hellinger eller ved ujevne forhold, vær oppmerksom på stabilteten og kjør 

ikke mot hindringer.  
JOSI-pro må kun løftes i rammen. IKKE løft den med kjørehåndtaket.  
Pass på vektfordeling, og ikke heng tunge gjenstander I kjørehåndtaket som kan føre til 

endringer i vektfordelingen.  
Bruk alltid ramper eller heis. Trapp kan kun benyttes ved hjelp av en ekstra person.   
Pass på fingrene ved montering eller justeringer.  
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Pass på at ingenting henger ut av JOSI-pro ved bruk.   
Bruk alltid håndledd sikkerhetssnor (se kap. Håndledd sikkerhetssnor).  
Alle justeringer og rejusteringer – bremser, tyngdepunkt, belter osv – skal gjøres av en 

spesialist forhandler.  
Trommelbremsene må vedlikeholdes årlig av en specialist forhandler. (se kap. “Vedlikehold 
og pleie”).   
Alt tilbehør som ikke er tilpasset må tilpasses av en spesialist forhandler.  
Skulle produktet være defekt eller ha funksjonsfeil, eller du har spørsmål om produktet, 

kontakt din spesialist forhandler så snart som mulig.  
Ikke gjør noen forandringer på produktet.  

 

7.1 Ryggjustering 
 

Bruk to anti-velt, venstre og høyre ved justering av ryggjustering eller og liggende 

posisjon. (se kap. anti-velt og veltespak). 
 
 

7.2 Når den brukes som sykkelhenger 
 

Les bruks og sikkerhetsinstruksjonen for "Weber Clutch“.   
Total tillatt vekt for Weber Clutch 80kg.  
Eksempel: 25kg JOSI-pro = ca. 55kg brukervekt (inkl. nyttelast).  
Lufttrykk dekk må være på 2,8 bar (16" and 20" wheels).  
Pass på at trekkbøylen er riktig låst og sikret.  
 Pass på at sikkerhetslinen på trekkbøylen og Weber clutch er festet (se kap. Sykkeltilkobling).   
Bruk alttid hjul deflektoren  
Bruk alltid sikkerhetsstangen (see chapter Bike option).  
Sykle alltid med tilt-in-space i laveste posisjon slik at tyngdepunket forskyves nedover.  
Bruk alltid 5punkts-beltet eller bryst-skulder belte I kombinasjon med setebuksen. Andre 

beltevarianter gir for lite sikkerhet ved sykkeltilkobling på grunn av risiko for å skli og 

mangel på fiksering av skuldrene. Brukeren i vognen skal alltid ha på hjelm.  
Gjør ingen endringer på koblingen og heller ikke noen forlengning av festetanordningen.  
Brukertilpasset rammekonstruksjon av JOSI-pro er IKKE godkjent for bruk som sykkelhenger.    
Gjør deg kjent med kjøreegenskapene på sykkelhengeren før første tur..  
Med vognen tilkoblet sykkelen øker bremse og stoplengden. Kjør alltid forsiktig.  
Unngå krappe svinger og raske retningsendringer.  
Pass på å sette på alle deler i sykkelhenger tilbehør pakken (JP-15500 eller tilsvarende).   
Bruk baklyset om morgenen og i generelt dårlige lysforhold. Også i mørke og når forholdene 
tilsier bruk av baklyset.   
Følg de nasjonale regler som måtte finnes vedrørende kjøring med sykkelhenger, og følg 

ellers de trafikkregler som gjelder for sykling.  
Vi anbefaler å sette på det følgende tilbehør på JOSI-pro ved bruk som sykkelhenger.  
Spilebeskytter for 20" hjul (JP-15800 eller tilsvarende).  

Myggnett (JP-15600) eller regnbeskyttelse (JP-15300) som beskyttelse mot insekter og små gjenstander 

(f.eks grus eller sand) og for å redusere risikoen for at lemmer kommer utenfor vognen. 
 

Transport i kjøretøy   
JOSI-pro er ikke godkjent for transport i kjøretøy (unntatt kollektivtransport).  
JOSI-pro er ikke godkjent for å festes med feste/kroksett. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
© John GmbH Page 4/27 



Montering  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

JOSI-pro 
 

9.1 Fjern remmen  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

9.2 Bakhjul  
 
 
 
 
 
 
 

 

A 
 
 
 
 

 

B 
 

 

9.3 Parkeringsbrems  
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JOSI-pro kan lagres i stående stilling  
 
 
 

1) Åpne spennen  
Åpne spennen og fjern remmen rundt 

bunnrammen og ryggen som holder JOSI-

pro sammenbrettet. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1) Monter bakhjul  
A. Hold inne knappen og sett hjulets 

aksel inn i hullet i vognens 

akselholder. 

B. Slipp Knappen når hjulets aksel er 

korrekt plassert I akselholderen.  
NB!:  
Pass på at aksel og akselholder er rene og uten 

fremmedlegemer! 

 

Obs:  
Sjekk at hjul og akselholder sitter godt fast. 

Det skal ikke være mulig å fjerne hjulet uten å 

trykke på og holde knappen inne. 
 
 
 

1) Låse parkeringsbremsene  
Lås parkeringsbremsen.  
Se kap.  Bremser og parkeringslås. 
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9.4 Anti-velt 
 

1)  Monter anti-velt   
Skyv anti-slip utstyret inn i rammens 

bakside og sikre det med en pin 

metallpinnen. (A).  

A 
 
 
 
 
 
 
 

 

2)  Still inn anti-velt  
Juster anti-velt.  
Se kap. Anti-velt og veltespak. 

 
 
 
 
 
 
 
 

 

9.5 Forhjul med tilkobling  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A 
 

9.6 Transport nedsenking (tilbehør) 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1) Monter forhjul med tilkobling  
Sett forhjulet på.  
Se kap. forhjulskobling for 

instruksjoner. 

 
Obs:  

  Ha vognen i oppreist stilling ved tilkobling (A) 
av forhjul for å unngå at vognen velter.  

 
Transport nedsenking er tilleggsutstyr og gjør at vognen kan brettes sammen mer kompakt. 

Dette utstyret kan ettermonteres på JOSI-pro. 
 

1 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2 
 
 

 

3 
 

4 
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1) Løft seterammen  

Løsne festehåndtaket.  
Før seterammen forover, deretter trykk 

den helt tilbake til stopp. (1-2-3-4). 
 

 
Obs:  

 Lås parkeringsbremsen før dette gjøres. (Se 
kap.  Bremser og parkeringslås). 
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A B 
 
 
 

C 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

9.7 Bakdelen 
 
 
 
 
 
 

 

A 
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2) Sett i sikkerhetsskrue  
Sett sikkerhetsskruen I hullet (A) og 

brett klemmen(B) bakover 

 Obs: 
 ikke lås festehåndtaket enda slik at 

sikkerhetsskruen ikke setter seg fast. 
 
 
 

 

3) Lukk og lås festehåndtaket  
Lukk festehåndtaket (C). 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1) Brett ut bakdelen  
Brett ut ryggdelen. 

 
Obs:  
Ryggjustering må som oftest låses 

opp for å brette ut ryggdelen. 

Merk!  
 Fare for at seteryggen setter seg fast (A)! 

Ryggjusteringen beveger seg når ryggen 
brettes ut. 

 
2) Låsing  

Brett ut ryggdelen helt og lås festene 
ved å trykke lett i pilens retning. 

 
Obs!  

  Pass på at festet sitter helt låst. 
 
 
 
 
 
 
 
3) Nedre trekk over mekanisme   

Lukk nedre trekk over brettemekaniskmen 

ved hjelpe av borrelås. 
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4) Øvre trekk over mekanisme  
Lokk øvre trekk over brettemekanismen 

ved hjelp av borrelås.  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

5) Lås ryggjusteringen  
Lås ryggjusteringen i ønsket 

posisjon.  
 
 
 
 
 
 
 
 

 

9.8 Dyttehåndtaket  
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A 
 
 
 

9.9 Brett ut / juster Fotstøtten  
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1) Justering av håndtaket  
Juster det ergonomiske håndtaket ved 

hjelp av trykknappen(A). 

 
Obs!  

 Lift JOSI-pro kun i rammen. JOSI-pro må 
ikke løftes ved hjelp av håndtaket! 

 Følg med på vektbalansen, og heng ikke 
tunge gjenstander på håndtaket som endrer 
vognens tyngdepunkt.  

 

 

1) Brett ut fotstøtten  
Brett ut fotstøtten. 

 
Merk:  
For justering av fotstøtten, se kap. 

Fotstøtte. 
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 Legge sammen  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Rammeinnstillinger  
 

 

C 
 

A B 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A 
B 
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1) Legg sammen  
Legg vognen sammen slik:  
1. Lås parkeringsbremsen   
2. Sett ryggen i rett posisjon  
3. Legg inn fotstøtten(e)  
4. Legg inn håndtaket (trykknappen)  
5. Lås opp ryggjustering (om utstyrt med)  
6. Åpne øvre trekk over brettemekanismen  
7. Åpne nedre trekk over brettemekanismen   
8. Brett inn ryggen (dra I remmen)  
9. Legg ned nedsekningen (om utstyrt med)  
10. Fjern forhjul  
11. Fjern anti-velt utstyret  
12. Lås opp parkeringsbremsen  

(se kap. Bremser og parkeringslås)  
13. Fjern bakhjulene  
14. Plasser stroppen rundt bunnrammen og 

ryggen og lukk med spennen. 
 
 

 

1) Tyngdepunkt  
Tyngdepunktet kan justeres ved hjelp av 

forskjellige monteringspunktet på akselen.  For å 

gjøre dette må skrue A og B fjernes. Pass på at 

skruene settes korrekt tilbake etterpå! 

Merk:  
Akselplaten er laget også for 20” hjul 

(C). 

OBS!  
 Et feil innstilt tyngdepunkt kan påvirke 

kjørestilen negativt. Ved feil instilling 
kan vognen tippe bakover.  

 
2) Fjæring  

Rammen kan tilpasses den enkelte 

brukers vekt. Bruk en 6 mm umbrako-

nøkkel for å justere fjæringen.  
Skru med klokken for å stivere fjæring, mot 

klokken for mykere fjæring.   
Merk:  
For korrekt fjæring anbefales dobbel fjæring 
(B) (art.nr. JP-12810) fra en brukervekt på 55 
kg og over. 

 
Obs!  

 Fjæringen må justeres slik at fjæren 
kun er lett komprimert (10-20%) når 
brukeren sitter i ro.  
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 Anti-velt og veltespak  
 

B 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A
 

C 

 

1) Innstilling  
JOSI-pro er utstyrt med en kombinert 

justerbar anti-velt (A) og integrert 

veltespak (B). 

 
Merk:  
Anti-velt justeres enkelt ved hjelp av 

del C. 

 
Obs!  

 Bruk alltid anti-velt under kjøring 
med JOSI-pro. 

 Bruk alltid to anti-velt (hvis utstyrt 
med) ved justering av ryggstøtten og 
i liggende posisjon. 

 Bruk en andre anti-velt enhet dersom 
vognen brukes i ulendt terring og 
hellinger.  

 

 Bremser og parkeringslås  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 Sikkerhetssnor håndledd  
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1) Bremsing  
Begge hjul kan bremse individuelt med 

de to bremsespakene. Dette gjør det 

mulig å enkelt skifte kjøreretning I 

nedoverbakker 

Bremsespakene brukes som 
parkeringsbrems ved å låse dem med den 
røde låsen (A). 

 
Obs!  

 Når brukeren skal ut av vognen, lås 
bremsespakene og dra ned anti-velt 
mekanismen.  

  JOSI-pro skal alltid parkeres på flatt 
underlag med bremsespakene i låst 
posisjon. 

 Trommelbremsene skal sjekkes årlig 
av en spesialist forhandler.  

 

 

1) Sikkerhetssnor  
Sikkerhetssnoren festes til håndbuen 

og ditt håndledd. 

 
Obs!  

 Bruk alltid sikkerhetssnoren ved 
kjøring med JOSI-pro. 

 Sikkerhetssnoren må sitte godt fast 
slik at den ikke kan falle av 
håndleddet.  
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 Forhjul 
 

A 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

B C 

 

1) Tilgjengelige forhjul  
JOSI-pro kun utstyres med følgende 

luftfylte hjul: 

A. 12.5" fast forhjul  
B. 8" svingbart hjul med låsefunksjon  
C. 8" svingbart hjul Duo  
D. 12.5" Forhjul Pro med låsefunksjon. 

 
Låsefunksjon: 

1. Trykk på rød knapp E for å slå på 

låsefunksjonen. 

2. Trekk i sort spak F for å slå på 

hjulets svingefunksjon. 
 

 

F 
 

 

D 
E 

 
 

 Forhjulstilkobling of hjulbytte  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A 
 

 
 

 

1) Monter  
Sett tilkoblingen på underside av 

festet. 
 
 
 
 
 
 
 
 
2) Plassering  

Plasser tilkoblingen slik at låseskrue A  går 

inn i sporet. 

 
 
 
 
 

 

3) Låseskrue  
Brett opp låseskruen. 

 
 
 
 
 
 
 

 

4) Stram til låseskruen  
Stram til låseskruen 
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 Fotstøtte  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A 
 
 

 

 Tilt-in-space  
 
 
 

 

A B 
 
 
 
 
 

 

 Rygg justering  
 
 
 
 

A 
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1) Innstillinger  
Fotstøtten har følgende 

innstillinger som standard: 

 
1. Hæl/leggstøtte  
2. Høydejustering, justering  

tilpasset fra kneet og ned 
 

3. Vippejustering  
4. Forberedt for låsing av fot 

 
 

2) Justere høyden på fotstøtten  
1. Lås opp hurtiglås A.  
2. Still på ønsket høyde  
3. Lås igjen hurtiglås A. 

 
 
 
 
 

 

3) Vippejustering  
Juster hellingen på fotstøtten på underside med 

justeringsskrue A (skiftenøkkel 13 mm).   
 
 
 
 
 
 

 

1) Trinnløs tilt-in-space, enkel og dobbel  
1. Åpne hurtiglås A or B  
2. juster setevinkelen  
3. Lukk hurtiglås A or B  

 

Obs!  
Tilt-in-space skal kun brukes uten en 

person i vognen.  
Ved justering av tilt-in-space, hold alltid 

i styrehåndtaket samtidig. 
 
 

 

1) Foreta ryggjustering  
1. Hold I overkant av ryggstøtten og åpne 

hurtiglås A (på venste og høyre side). 
 

2. Juster ryggen til ønsket stilling  
3. Lås hurtiglåsen.  

 

Obs!  
Husk å låse begge hurtiglåsene Bruk alltid to 

anti-velt for ryggjustering og for liggende 

stilling.  
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 Juster seteputens posisjon samt  

baktrekk 20.1 Juster sittepute 
 

1)  Løft sitteputen  
Løft opp sitteputen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A  

 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

2) Juster sitteputens stropper  
Juster hver strop til ønsket posisjon. 

Merk:  
Hver stropp kan justeres til forskjellig 

lengde etter ønske og brukerens kropp 

 
Obs!  

  Borrelåsfestene på remmene skal 
være på linje etter justering. (A).  

 

20.2 Justering av baktrekk 
 

1)  Åpne solbeskyttelsen på baksiden  
Åpne solbeskyttelsen med glidelåsen. 

 
 
 
 
 

 

2)  Åpne baksiden  
Åpne baksiden med glidelåsen. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

3)  Justering av bakstroppene  
Juster hver stropp til ønsket posisjon og 

lukk glidelåsen igjen. 

 

Merk:  
Hver stropp kan justeres til forskjellig 

lengde ut fra eget ønske og 

kroppsform.  
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 Setesystemet 
 

21.1 Seteenheten (basisinnstilling & tilbehør) 
 
 
 

A 
  

B 
C 

 

D 
 

E  

F 
 

G 
 
 
 
 

H 
 

 

1) Plassering av deler  
Seteenheten kan bli utstyrt med følgende deler for 

optimal seteposisjon.  

 
Deler:  
A. Hodestøtte, justerbar med borrelås 

 
B. Polstret baktrekk 

 
C. Ryggpute, variabel høyde 

 
D. Ryggstøtte, justerbar høyde og bredde 

med borrelås. 
 

E. Abduksjonskile, justerbar med 

borrelåsoverflate 
 

F. Setepute, justerbar dybde med 

borrelåsoverflate 
 

G. Leggstøtte, justerbar 
 

H. Fotstøtte, justerbar 
 
 
 
 
 
 
 

2) Ryggputen variabel høyde  
Ryggputen har variable høyde:  
A. Dra puten forover slik at den 

løsner fra borrelåsfestet 
B. Brett ryggputen bakover til ønsket 

høyde er oppnådd 

C. Fest puten til borrelåsoverflaten.  
D. Plasser puten tilbake. 

 
 

 

21.2 Setedybde 
 

1)  Løft seteputen  
Løft opp seteputen. 

 
 
 
 
 
 
 

 

2)  Juster putens dybde  
Juster putens dybde og press den 

deretter fast til borrelåsoverflaten. 
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A 
B 

 
 
 

 

 Beltesystem 

22.1 5punktbelte 
 
22.1.1 Beltehøyde  

3) Fjern stropper for mindre setedybde  
Om setedybden er bak linje A må stropp B 

fjernes. 

Obs!  
 Når justert setedybde er foran linje A 

må stropp B festes igjen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1) Åpne solbeskyttelsen på baksiden  
Åpne solbeskyttelsen på baksiden med 

glidelåsen. 
 
 
 
 
 

 

2) Åpne baksiden  
Åpne baksiden med glidelåsen for å 

komme til beltet(A). 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A 
 

 

3) Løsne beltefestet  
Fjern beltene fra beltefestet og dra dem 

forover gjennom baksiden. 

 
 
 
 
 
 
 
 

4) Conduct belts  
Før beltene gjennom de ønskede sporene 

og dra gjennom. 
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5)  Tre i beltet  
Tre beltet tilbake i beltefestet og sjekk at det 

sitter ordentlig på plass. 

 
 
 
 
 

 

6)  Legg rygg og solbeskyttelse tilbake    
Lukk baksiden og solbeskyttelsen igjen 

med glidelåsen. 
 
 
 
 
 
 
 

 

22.1.2 Beltelengde  

1)  Løft seteputen  
Løft seteputen for tilgang til 

setebeltejusteringen. 
 
 
 
 
 

 

2)  Fjern borrelåsstropper  
Fjernborrelåsstroppene som holder 

beltet sammen. 
 
 
 
 
 

3)  Beltejusterer  
A. Lås opp beltejustereren.  
B. Juster beltet til ønsket lengde  
Merk:  
Når beltet er justert til ønsket lengde, dra 

beltespennen (foran) for å stramme beltet. 

 
 

 

A  

B 
 

C 
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4) Lukk beltejustereren 
 

A. Lukk beltejustereren 
 

B. Brett beltet sammen og sett tilbake 

borrelåsstroppene. 
 

C. Trykk seteputen fast til 

borrelåsoverflatene 
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22.1.3 Fest beltet  

1)  Fest 5 punkts beltet  
Fest 5-punkts beltet slik:  
De øvre stroppene skal over skuldrene og  nedre 

stropp skal over lårene. 

 

Merk:  
Belteputene har borrelåsfeste for å holdes 

på plass. 

 

Obs!  
Pass på at belteputene sitter rett 

oppå skuldrene. 
 
 
 

 

A 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

B 
 
 

22.1.4 Beltejusterer  

 

 

2) Lukke beltespennen  
A. Plasser beltenes låsedel oppå 

hverandre. 

 
B. Sett disse inn I beltespennen. 

 

Merk:  
Er beltet for kort, juster lengden (se 

seksjon Beltelengde). 
 
 
 
 
 

 

1) Forkorte beltelengde  
Juster beltet ved å dra i 

justeringsstroppen på baksiden av 

ryggen.  

 
Obs!  

 Juster beltesystemet så det sitter 
godt inntil kroppen og sørger for god 
støtte. 

 Pass også på at beltene sitter slik at 
brukeren kan puste fritt. 

 

2) Forleng belte  
Forleng beltet ved å trykke på 

løsneknotten og trekk i fronten av 

stroppen. 

 
Merk:  
Beltet åpnes ved å trykke på den 

røde knappen på spennen. 
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22.2 Hoftebelte /Bryst-skulderbelte / Setebukser  
 
 
 
 
 
 
 

A 
 
 
 

 

B 

 

A 
 
 
 

 

C 

 

1) Beltesystemer  
Det følgende beltesystemet til festes til  

JOSI-pro: 

 
A. Bryst-skulderbelte 

 
B. Hoftebelte 

 
C. Setebukser  

 
 
 
 
 
 
 
 

A 
 
 
 
 
 
 
 

 

A 
 

B 
 

C 

 
 

 

2) Bryst-skulderbelte og hoftebelte i 

bunnen 
Fest de nedre stroppen fra bryst-

skulderbelte og/eller hoftebelte med 

spennene på nedre seteramme (A). 
 
 
 

 

3) Bryst-skulderbelte i toppen  
A. Open solbeskyttelsen på baksiden 

med glidelåsen.  
B. Åpne baksiden med glidelås.  
C. Dra de øvre stroppene fra beltet gjennom 

ønsket spor.  
 

D. Fest de øvre stroppene fra beltet i kryss til øvre 

del av baksiden. 
 

E. Fest de øvre stroppene til beltet til 

spennene på rammen øverst på 

ryggen (E). 

F. Lukk ryggdel og solbeskyttelsen med 

glidelås igjen. 
 

 

E 
 

D 
 
 
 

4)  Setebukser  
 

A 

 
A. Fest stroppene fra setebuksen gjennom 

spennene på setets nedre ramme. 

B. Brett de to stroppene rundt på baksiden og 

klikk de to spennene sammen. Juster til 

riktig stropp lengde.

 

 

B 
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 Pelotte system Pro  
 
 
 
 

 

A 
B

 
 
 
 
 
 
 

 

A 
 

 Rain cover & mosquito net  

 

1) Montering  
A. Monter Pelotte systemet på rammen. 

Monteringen av Pelotte systemet er 

ikke rigid og kan monteres der det er 

ønsket på rammen. 

B. Bruk den trinnløsen 

posisjonsskruen til å sette putene i 

korrekt posisjon. 

 

2) Snu putene 90o 
Putene har påført monteringspunkter   
(A) snu puten 90o.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1) Sidefeste  
Bruk klipsene til å feste myggnettet eller 

regnbeskyttelsen til siden av rammen. 

 
 
 
 
 

 

2) Front feste  
Plasser regnbeskyttelsen eller 

myggnettet over fotstøtten. 
 

 
 
 

 

 Solbeskyttelse med forlengelses glidelås 
 

25.1 Solbeskyttelse 
 

1) Solbeskyttelse med vindu og 

glidelås  
Solbeskyttelse har dekkbart vindu og er 

utstyrt med to glidelåser på siden 

De følgende tilbehør kan festes med 

glidelåsene (maks to av gangen): 

Forlenget solbeskyttelse 

1 2 Myggnett 

  Regnbeskyttelse  
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25.2 Forlengelse for solbeskyttelsen  
 
 
 
 
 

A 
 
 
 
 
 
 

 Veske  
 
 
 
 

 

A 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

B A 
 

 

1) Forlengelse til solbeskyttelsen  
Forlengelsen festes til en av de to 

glidelåsene (A)på solbeskyttelsen. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

1) Feste i front  
Fest veskens frontmonterte borrelåsstropper (A) 

til rammen bak leggstøttene.  

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
2) Fest bak på vognen  

1. Sett røret (A) bak på vesken I rammen 

foran akselplatene. 

2. Fest borrelåsstroppene på vesken (B) rundt 

akselrøret. 

 
 

3) Åpne og lukke  
Bruk de to glidelåsene, venstre og høyre, 

for å åpne og lukke vesken. 
 
 
 

 

4) Bruk som åpen veske  
Bruk som åpen veske ved å åpne de to 

glidelåsene helt og brett lukket ned i 

bunnen av vesken. 
 

 
 
 
 

 

 Sykkeltilkobling 
 

1)  JOSI-pro som sykkelhenger  
Med sykkeltilkobling – trekkbøyle og 

sporutvidelse– kan JOSI-pro brukes 

som sykkelhenger. Tilkoblingssystemet 

gjør det enkelt. Obs! 

Før bruk av sykkel tilkobling les 

sikkerhetsinstruksjonene nøye.  
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A
 

B 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

A 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

2 
 

B 1 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

A 
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2) Montere trekkbøyle  
Fjern forhjulet og fest trekkbøylen til 

Josi-pro (se også chapter kap. 

Forhjulskobling og hjulbytte). 

Obs!  
 Forsikre deg om at tilkoblingen er satt 

inn riktig på undersiden av holderen 
(A). 

  Pass på at låseskruen (B) er ordentlig strammet. 
 

3) Feste sikkerhetslinen  
Led sikkerhetslinen gjennom rammen på  

JOSI-pro og lukk beltespennen. 

 
Obs!  

 Sikkerhetslinen sørger for dobbel 
beskyttelse for koblingen mellom 
trekkbøylen og rammen  og bør alltid 
benyttes på sykkelturen. 

  

4) Hjulbeskytter  
"Hjulbeskytter" hindrer objekter i å 

komme mellom hjulet og setet på JOSI-

pro. 

Venstre hjul:  
For venstre hjul fungerer trekkbøylen 

som en beskytter. 

Høyre hjul:  
For høyre hjul fungerer anti-velt som en 

beskytter: 

A. Fjern bakre anti-velt.  
B. Sett den inn i siden av trekkbøylen med de 

små hjulene pekende mot høyre bakhjul på 

JOSI-pro og sett inn låsepinnen (1). 
 
 

Obs!  
Anti-velt på alltid peke mot hjulet på 

JOSI-pro og IKKE mot sykkelen.  
Pass på at snoren (2) på låseepinnen 

(1)ledes over hjulbeskyttelsen. 
 
 

 

5) Stativ/støtte  
Hjulbeskyttelsen kan roteres 90o.  
Dermed kan denne brukes som 

støtte/stativ for sykkeltilkoblingen. 

Obs!  
  Bruk alltid låsepinnen (A) i denne posisjonen.  
 Bruk dette valget KUN uten bruker i 

JOSI-pro. 
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A  

6) Sikkerhetsstang  
Håndtaket på JOSI-pro kan legges helt forover 

når du sykler og fungerer som en 

sikkerhetsstang for hodet. 

 
Obs!  

  Plasthengslene (A) må være aktive.  
 Personen i vognen skal alltid bære 

hjelm. 
 

 

7) Tilt-in-space i nedre posisjon  
Sett tilt-in-space I nedre posisjon når du 

sykler slik at tyngdepunktet forskyves 

fremover. Se klistremerket på 

trekkbøylen. 

 
  

 
 
 

A  

 

8) Tilkoble Weber clutch  
Bruk Weber clutch til å koble trekkbøylen til 

sykkelen. (Se Weber clutch instruksjoner for 

bruk)  
 
 

Obs!  
Bruk sikkerhetslinen (A)gjennom 

sykkelens ramme og gjennom festet. Les 

installeringsinstruksjonene for Weber 

kobling og følg dem nøye. 
  

 I kombinasjon med annet medisinsk 

utstyr 28.1 Decon e-drive 
 

1) Decon e-Drive 20" Big Ben Versjon  
  Inkl. batteri / batteriveske og lader.  
  Nyttelast kapasitet 125 kg  

(total vekt på vognen, bruker og last eksl. 

vekten på E-Drive). 

Obs!  
Pass på totalvekten I forhold til de 

forskjellige modellene av JOSI-pro 

(brukervekt og nyttelast, se Tekniske data). 

Totalvekten på 125 kg må ikke overskrides I 

noen kombinasjon ved bruk av Decon E-

Drive. To anti-velt (venstre og høyre) må 

monteres og brukes(se kap. Anti-velt og 

veltespak). 
 

For bruksanvisning og garantiregler, les 

også manualen for Decon E-Drive 

 
 

Installeringen bør gjøres av en spesialist 

forhandler. 
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 Vedlikehold og pleie 
 

29.1 Teknisk inspeksjon 
 

For teknisk inspeksjon vennligst noter følgende:  

Visuell sjekk, f.eks for skader: Før hver tur 

Beltesystemets justeringer samt spenne: Før hver tur 

 Bremsetest: Før hver tur 

Koblinger, låser, festepunkter: Før hver tur 

Lufttrykk i dekkene: Ukentig, før hver tur 

Slitedeler (inkludert hjul, kulelager, dekk, bremser, kabler, Månedlig 

 bremsespaker, parkeringsbrems, hengsler, festepunkter, låser)  

 Alle skruer: Månedlig 

 

Ved ødelagte eller defekte deler, kontakt din forhandler for reparasjon/bytte av deler. 
 

29.2 Vedlikehold trommelbremser 
 
Trommelbremsene må sjekkes og justeres av en spesialist forhandler minst en gang eller 

dersom bremseeffekten blir dårligere eller feiler (parkeringsbrems og hovedbrems). Dersom 

justeringer ikke er nok, må bremsene byttes ut. 
 

29.3 Vedlikeholdssett 
 
Vi anbefaler at hengsler, festepunkter, fjæring og foldemekanismen blir byttet av specialist 

forhandler hvert andre år. Bruk de respektive vedlikeholdssett som kan skaffes ved å oppgi 

JOSI-pro’s serienummer . 
 

29.4 Pleie og rengjøring 
 
Rammen kan gjøres ren med vanlig vann og såpe. Alle stoffer kan vaskes med varmt vann og desinfiseres med 

desinfeksjonsmiddel for tekstiler og overflater (IKKE klorin!). Oppbevar JOSI-pro på et tørt, godt ventilert sted. Før 

lagring må JOSI-pro være tørr for å unngå mugg og muggflekker. Utsett JOSI-pro tils å lite direkte sollys som mulig 

for å unngå at fargene blekner. 
 

 Levetid og bruksslitasje 
 
Levetiden for  JOSI-pro er fra produsent regnet å være 5 år. Med jevnlig og ordentlig pleie, vedlikehold og 

reparasjopner kan levetiden forlenges avhengig av hvor mye JOSI-pro brukes. JOSI-pro er laget av 

rustbeskyttet materiale (se materialer brukt i kap. Tekniske data). Produktet har deler og komponenter som 

utsettes for vanlig slitasje også ved normal bruk, men dette avhenger av modell, bruksmønster samt 

vedlikehold og pleie. Spesielt ved intensive bruk (daglig bruk i all slags vær), kan enkelte deler og komponenter 

bli utslitt til og med før garantiperioden er gått ut og/eller den oppgitte levetiden er nådd. I slike tilfeller av tidlig 

slitte deler grunnet bruk, regnes ikke dette automatisk som en defekt på produktet.  
 
Levetiden påvirkes av blant annet:   
Antall kjørte kilometer  

Totaltvekt: brukerens vekt og nyttelast 

Påvirkninger fra værforhold:  

UV bestråling,  fuktighet,  

Skitt, temperatur, salt, kontakt med 

saltvann, veisalt, lagring, nivå på 

vedlikehold. 
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 Gjenbruk 
 
Produktet egner seg kun til gjenbruk/videre bruk dersom sikkerheten og egenskapene til 

produktet ikke er endret som følge av bruk. 

Aluminium rørrammen er rustbeskyttet på grunn av pulverlakkeringen. Alle skruekoblinger og 

led er rustbeskyttet. Selv om pulverlakken blir skadet vil det ikke dannes rust grunnet 

aluminiumskonstruksjonen. 

Generelt er det anbefalt at JOSI-pro blir overhalt av en spesialist forhandler eller hos produsent før 
gjenbruk.  
For gjenbruk må tilstanden og sikkerheten ved bruk av bruk av produktet sjekket av en 

specialist forhandler. Bruk sjekklisten for levering, vedlikehold og gjenbruk som er tilgjengelig 

fra produsenten. Slitedeler må byttes ut før gjenbruk. Rengjøring og desinfisering av produktet 

må utføres i henhold til rengjøringsinstruksjonen.  
Av hygieniske årsaker må polstrede deler som har vært i direkte kontakt med brukerens hud 

byttes ut ved gjenbruk. 
 

 Avhending/gjenvinning 
 
Produktet må avhendes i henhold til de respektive lands regler og rutiner for avfall/gjenvinning. 
 

 Garanti 
 
Følgende garantiregler gjelder for produsent- og materialdefekter:   

2 års generell garanti på produktet (unntatt slitedeler) 

3 års garanti på aluminiumsrammen 

Garantireglene for  Decon electric drive (dersom  montert) finnes i dette produktets bruksanvisning. 
 

 Rapportering av alvorlige hendelser 
 
Alle alvorlige hendelser i sammenheng med produktet må rapporteres til produsenten (John GmbH) og relevante 

myndigheter. „Alvorlig hendelse“ betyr alle hendelser som direkte eller indirekte leder, kunne ha ledet eller kan lede 

til noe av det følgende: Død (pasient, bruker eller annen person); midlertidig eller permanent alvorlig forverring av en 

pasients, brukers eller annen persons helsetilstand; alvorig trussel mot folkehelsen – en hendelse som kan resultere 

i overhengende risiko for død, forverring av en persons helsetilstand, alvorlig sykdom som behøver umiddelbar 

behandling, og som kan forårsake betydelig sykelighet eller dødsfall i mennesker, eller som er uvanlig eller uventet 

for det aktuelle stedet og/eller tidspunktet. (Regulation (EU) 2017/745) 
 

 Tekniske data 
 

35.1 Materialer brukt  
 
 
Rør ramme 

 
 
Aluminium runde rør, AlMgSi0.5/EN AW-6060 T66, pudder-lakkert 

 
Laser hjørne deler 

 
Aluminium AlMg3, pudder-lakkert 

 
Dreide / fresede parts 

 
AW60682-AlSi1; 1.4301-A2; PVC-CAW 

 
Skruer og festemateriale 

 
Rustfritt stål A1/ A2; steel 10.9 galvanisert 

 
Trekk stoff 

 
"Supratex" nylon stoff PU dekket 

 
Stopping 

 
Polyether skum 

 
Belter 

 
Polyesternetting; polyamide kroker/hempe netting 

 
Hjul   
  

 
Plast og aluminiumskant med luftfylte dekk 
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35.2 Dimensjoner og vekt  
 
 
 
 
 
 

 

  I 

H   

  M 

 L B 

JOSI-pro Size XS Size S 

Artikkelnummer JPM-30001 JPM-30002 

Størrelse Ca. 75-115 cm Ca. 105-145 cm 

Høyde: H 123 cm 128 cm 

Lengde: L Se neste tabell Se neste tabell 

Sporvidde: B 63 cm 63 cm 

m/ekstra vidde: B 72,5 cm 72,5 cm 

Indre/setebredde: I Opp til 36 cm Opp til 36 cm 

Setehøyde: M 57 cm 57 cm 

(Inkl. pute)   

setedybde 18 - 32 cm 25 - 40 cm 

Legglengde  Opp til 32 cm Opp til 36 cm 

Total rygghøyde 73 cm 80 cm 

Pakkestr: WDH 55 x 90 x 56 cm 55 x 97 x 60 cm 

Med senking: WDH 55 x 90 x 48 cm 55 x 97 x 52 cm 

Nyttelast / bruker max. 50 kg max. 50 kg 

Ekstra last veske max. 5 kg max. 5 kg 

Ekstra last max. 15 kg max. 15 kg 

Brett med. utstyr   

Vekt brettet ramme 17 kg 18 kg 

(med trekk)   

Vekt standard 24,5 kg 25,5 kg 

konfigurasjon   

Bakhjul, luftdekk 16" / 20" 16" / 20" 

Lufttrykk. bakhjul 2.0 bar (16" & 20") 2.0 bar (16" & 20") 

Med sykkel 2,5-2,8 bar (16“ & 20“) 2,5-2,8 bar (16“ & 20“) 

Forhjul, luftdekk Se neste tabell Se neste tabell 

Hjulkammer 0° / 5°med ekstra vidde 0° / 5 med ekstra vidde 

Setevinkel Ca. 10° - 30° Ca. 10° - 30° 

Ryggvinkel Ca. 110° - 160° Ca 110° - 160° 
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sammenlagt  
 

H
e
ig

h

 

  
Dybde 

 

Size M Size L  
JPM-30003 JPM-30004 

 

Ca. 125-165 cm Ca. 150-185 cm 
 
136 cm 141 cm 
 

Se neste tabell Se neste tabell 
 
68 cm 73 cm  
77,5 cm 82,5 cm 
 
Opp til 42 cm Opp til 46 cm 
 
57 cm 59 cm 

 

30 - 45 cm 35 - 50 cm 
 
Opp til 42 cm Opp til 47 cm 
 
90 cm 95 cm 
 
60 x 99 x 64 cm 66 x 103 x 64 cm  
60 x 99 x 56 cm 66 x 103 x 56 cm 
 
max. 70 kg max. 90 kg 
 
max. 5 kg max. 5 kg 
 
max. 15 kg max. 15 kg 

 

19,5 kg 21,5 kg 

 

27 kg 29 kg 

 

16" / 20" 16" / 20" 
 
2.0 bar (16" & 20") 2.0 bar (16" & 20")  
2,5-2,8 bar (16“ & 20“) 2,5-2,8 bar (16“ & 20“) 
 
Se neste tabell Se neste tabell 
 
0° / 5° med ekstra vidde 0° / 5° med ekstra vidde 

Ca. 10° - 30° Ca. 10° - 30° 
 
Ca. 110° - 160° Ca. 110° - 160° 
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35.3 Additional information on length and front wheels  

 

 Size XS Size S Size M Size L 

12.5" fast forhjul:     

Lengde i normal pos: L 125 cm 135 cm 128 cm 152 cm 

Lufttrykk 1,8 bar 1,8 bar 1,8 bar 1,8 bar 
 

 
L 

 

 

8" Svingbart hjul: 
 

 
Lengde i normal pos: L 

 

 

110 cm 

 

 
120 cm 

 

 

123 cm 

 

 

134 cm 
 
Lufttrykk 

 
2,5 bar 

 
2,5 bar 

 
2,5 bar 

 
2,5 bar 

 

 
L 

 

 

8" Svingbart hjul Duo: 
 

 
Lengde i normal pos: L 

 

 

100 cm 

 

 
110 cm 

 

 

113 cm 

 

 

126 cm 
 
Lufttrykk 

 
2,5 bar 

 
2,5 bar 

 
2,5 bar 

 
2,5 bar 

 

 
L 

 
 

 

12.5" Forhjul Pro: 
 
Lengde I normal pos: L 

 

 

128 cm 

 

 
138 cm 

 

 

141 cm 

 

 

154 cm 
 
Lufttrykk 

 
1,8 bar 

 
1,8 bar 

 
1,8 bar 

 
1,8 bar 

 

 

L 
 
 
 
 
 
 
 

 Modell klistremerke 
 
Det værbestandige modell klistremerket for JOSI-pro sitter på rammens underside nær fotstøttene.  

Hvis klistremerket ikke lenger er leselig, kontakt specialist forhandleren slik at et nytt 

modell klistremerke kan bli tilsendt fra produsenten. 
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